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"I/A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 

Temats: Padomes Lēmumi par to, lai parakstītu grozījumu protokolus nolīgumiem 
starp ES un Šveici, Lihtenšteinu, Andoru, Monako un Sanmarīno par 
finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu 
saistību izpildi starptautiskā līmenī 

– Padomes Lēmums par to, lai parakstītu un provizoriski piemērotu 
grozījumu protokolu Nolīgumam starp ES un Šveici par finanšu konta 
informācijas automātisku apmaiņu 

– Padomes Lēmums par to, lai parakstītu grozījumu protokolu Nolīgumam 
starp ES un Lihtenšteinu par finanšu konta informācijas automātisku 
apmaiņu 

– Padomes Lēmums par to, lai parakstītu grozījumu protokolu Nolīgumam 
starp ES un Andoru par finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu 

– Padomes Lēmums par to, lai parakstītu grozījumu protokolu Nolīgumam 
starp ES un Monako par finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu 

– Padomes Lēmums par to, lai parakstītu grozījumu protokolu Nolīgumam 
starp ES un Sanmarīno par finanšu konta informācijas automātisku 
apmaiņu 

= pieņemšana 
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1. Komisija 2025. gada 10. un 17. jūlijā iesniedza priekšlikumus Padomes Lēmumiem par to, lai 

parakstītu grozījumu protokolus nolīgumiem starp ES un attiecīgi Šveici, Lihtenšteinu, 

Andoru, Monako un Sanmarīno par finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu nolūkā 

uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī 1. Šveices gadījumā priekšlikums par 

parakstīšanu aptver arī provizorisku piemērošanu. 

2. Spēkā esošo nolīgumu mērķis ir uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā mērogā saskaņā 

ar Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas (ESAO) izstrādāto Kopējo ziņošanas 

standartu. ESAO 2022. gada 26. augustā apstiprināja kopējā ziņošanas standarta izmaiņas, 

kuras sāks piemērot no 2026. gada 1. janvāra. Minēto Padomes lēmumu priekšlikumu 

galvenais mērķis ir nodrošināt, ka finanšu konta informācijas automātiskā apmaiņa starp ES 

dalībvalstīm un attiecīgajām piecām valstīm ir saskaņota ar atjaunināto kopējo ziņošanas 

standartu un turpinās arī pēc 2026. gada 1. janvāra. 

3. Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītājs (EDAU) 2025. gada 21. augustā sniedza atzinumus par 

Padomes lēmumu priekšlikumiem 2. 

4. Nodokļu jautājumu darba grupas (tiešie nodokļi) 2025. gada 3. septembra sanāksmē 

delegācijas vienojās par prezidentvalsts kompromisa tekstiem attiecībā uz Padomes 

lēmumiem par parakstīšanu, kā arī par grozījumu protokoliem, kuri vēl jāpārskata juristiem 

lingvistiem. Augsta līmeņa darba grupa nodokļu jautājumos 2025. gada 23. septembrī tika 

informēta par pašreizējo stāvokli. 

  

                                                 
1 Dokumenti 11510/25 + ADD 1 (Šveice); 11751/25 + ADD 1 (Lihtenšteina); 11750/25 + 

ADD 1 (Andora); 11760/25 + ADD 1 (Monako); 11763/25 + ADD 1 (Sanmarīno). 
2 Dokumenti 12199/25 (Šveice), 12195/25 (Lihtenšteina), 12196/25 (Andora), 12197/25 

(Monako) un 12198/25 (Sanmarīno). 
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5. Ņemot vērā minēto, Pastāvīgo pārstāvju komiteja tiek aicināta ierosināt Padomei kādā no 

nākamajām sanāksmēm kā darba kārtības “A” punktu pieņemt: 

– Padomes Lēmumu par to, lai Savienības vārdā parakstītu un provizoriski piemērotu 

grozījumu protokolu Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Šveices Konfederāciju par 

finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi 

starptautiskā līmenī; lēmums juristu lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts 

dokumentā 11648/25; 

– Grozījumu protokolu Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Šveices Konfederāciju par 

finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi 

starptautiskā līmenī; protokols juristu lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts 

dokumentā 11650/25; 

– Padomes Lēmumu par to, lai Savienības vārdā parakstītu grozījumu protokolu 

Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Lihtenšteinas Firstisti par finanšu konta 

informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā 

līmenī; lēmums juristu lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts 

dokumentā 11785/25; 

– Grozījumu protokolu Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Lihtenšteinas Firstisti par 

finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi 

starptautiskā līmenī; protokols juristu lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts 

dokumentā 11786/25; 

– Padomes Lēmumu par to, lai Savienības vārdā parakstītu grozījumu protokolu 

Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Andoras Firstisti par finanšu konta informācijas 

automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī; 

lēmums juristu lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts dokumentā 11782/25; 
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– Grozījumu protokolu Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Andoras Firstisti par 

finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi 

starptautiskā līmenī; protokols juristu lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts 

dokumentā 11783/25; 

– Padomes Lēmumu par to, lai Savienības vārdā parakstītu grozījumu protokolu 

Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Monako Firstisti par finanšu konta informācijas 

apmaiņu nolūkā uzlabot saistību ievērošanu nodokļu jomā starptautiskā mērogā 

atbilstoši Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas (ESAO) finanšu konta 

informācijas automātiskas apmaiņas standartam; lēmums juristu lingvistu sagatavotā 

galīgajā redakcijā ir izklāstīts dokumentā 11793/25; 

– Grozījumu protokolu Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Monako Firstisti par 

finanšu konta informācijas apmaiņu nolūkā uzlabot saistību izpildi nodokļu jomā 

starptautiskā mērogā atbilstoši Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas 

(ESAO) finanšu konta informācijas automātiskas apmaiņas standartam; protokols juristu 

lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts dokumentā 11796/25; 

– Padomes Lēmumu par to, lai Savienības vārdā parakstītu grozījumu protokolu 

Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Sanmarīno Republiku par finanšu konta 

informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā 

līmenī; lēmums juristu lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts 

dokumentā 11799/25; 

– Grozījumu protokolu Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Sanmarīno Republiku par 

finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi 

starptautiskā līmenī; protokols juristu lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts 

dokumentā 11800/25. 
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